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Formelsammlung / formulary
Fligelmafe / leaf dimensions| 1-flg. / single leaf| 2-flg. / double leaf
(81) (74) (81) Fligelbreite / leaf width OW + 35 OW/2 + 35
70715-0-024 (74) 70715-0-024 - Fligelhdhe / leaf height DH -2
51 1340472 134042 GlasmaBe / glass dimensions| 1-flg. / single leaf[ 2-flg. / double leaf | |
AT T~ AT AVl AT T ] ] Glasbretle / glass widih Ow-44 Ow/z-44
I I \I F I I I I \I F — | Glashéhe / glass height FH -90
Glasdicke ISO-Glas 29
\\\\ \ \ ZRllINZ §7 \ glass thickness 1S0-glazing mm
1 2 T 2 g y Glasdicke ESG/VSG
RSN =5 2 11| 7 N = Db glass fhickness ESG/VSG 10 mn
g, 2-7lg.
15 15 15 15 % g | horizontale Profile S'nglegl',mf foupte fect
— 1 & | horizontal profiles re-schl. | li-schl. —
| I | | I | R/H closing|L/H closing
dargestellt fur: ” I dargestellt fur: 1 ZbOeZ'I,S,‘O%‘OBB L = FB -109 15t. 1St 2 St.
I 2;}flg Sfchiebeﬁjren, linker Fligel ZF]fIg Sfchiebeh’jren, rechfer Fligel [ 2 170715-2-0328 L=FB 696 | 13 | 15 | 2%
shown for: shown for:
3 |70715-2-0313 - -
I 2-leaves sliding doors, left-hand leaf " ” 2-leaves sliding doors, right-hand leaf I unten 7 bottom L-FB-109 | 'Sk ] ts ] s
— T T 4 [70715-2-0312 L-FB 256 | 1s. | is. | 2s.
I I w - 5 |70715-2-0269 L =FB-15 1St. 1 St. 2 St.
AL T i
I I s 5 g | vertikale Profile :l'”g'e f“f e |0
| [ % 2 a | vertical profiles R/rl-?-cslgsihg L/I-Il-ilcosing double leaf
|| || @ “g 6 |70715-2-0595 L = FH+20 15t 1St 2 St.
! = 7 |70715-2-0264 L - FH s | 1S, | 2
I BN I 8 [70513-1-0155  Lock Asnge | L = FH ts. | — | st
V| 8 |70513-1-0156  Lock A single | L = FH —_— 1 St. —_
” | L - ” — . —L 8 [70513-1-0157  Lock A twin L=FH 1St —_ 1St
” [ || ” 8 [70513-1-0158  Lock A twin L=FH — | 15t _—
[ ” T ” 8 | 70513-1-0163  Lock Asingle | L = FH — | — st |||
%g 8 [70513-1-0164  Lock A twin L = FH N J 131
|| N I i 9 |70715-2-0277 L = FH +20 st | st 2t
| | §§ « | Verglasungsgummi
| ] | 2T L & |glazing rubber
15 [ — N — = e = = = == = = = || || === oTHE = = = = = = = = = = 15 %; g% 10 | horiz. 70715-2-0279 FB -20
- \ : Eg o 1 | vert. 70715-2-0279 FH -70
2 - — — | — — — D D= D = = = = ¢ v F
s N — — TN s o ©N
= IR N . = AR A = Db | g2 - ()
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|| 70715-0-024 70715-0-024 -
(74) 134042 (71) (71) 1340472 (74)
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I ] = | = N, DL = 41 E
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[ 15 15 [E Glasbreite
| | | | glass width
| dargestellt fur: dargestellt fir: |
| 1-flg Schiebettren, links schliessend I I 1-flg. Schiebeturen, rechts-schliefend |
I shown for: ” ” shown far: I
1-leaf sliding doors, left-hand closing 1-leaf sliding doors, right-hand clasing -
™~ II II —
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| | | I
Il I I I
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| ” ” | Abkurzungen / Abbreviations
= Durchgangshéhe / clear passage heig
| ] DH = Durchgangshéhe / cl height
| | | | | OW = Offnungsweite / opening width -
| e | | R | FB = Flugelbreite / leaf width
= Fligelhdhe / leaf heig
| 15 15 FH = Fligelhshe / leaf height
= = = = = - - =— 7 - — — = O = = =
A \\
| Montagereihenfolge
I I 1| Horizontale und vertikale Verglasungsgummis 10 u. Mx aufstecken, Uberstehende Verglasungsgummis abschneiden
5 — — -
LA A L e R L R R R AL L i nm Obere Turschiene «1x mithg auf Verglasungsgunmi aufstecken -
3| Untere Turschiene =3x mittig auf Verglasungsgummi aufstecken
4| Aufhdangeprofil x2x in obere Tirschiene einschieben, rechten und linken Profiliberstand einhalten
5| Filhrungsschiene x4x in untere Tirschiene einschieben, rechten und linken Profiliiberstand einhalten
0| Bodendichtbirste x5 in Fiihrungsschiene x4x einschieben.
7 | Tragplaften mit montierten Aufhdngeschrauben in Aufhdngeprofil 2« einschieben. Teile gemdll den angegebenen
Fliagelbreite FB Maflen positionieren und fixieren.
g . 8| Dichileiste 7= mit je 2 Blechschrauben am Aufhdngeprofil 2% und an der Fuhrungsschiene x4x
- leaf width FB befestigen, Aussparung fir Bodenfuhrung nach unten zeigen. -
9| Seitenleiste 8% mit je 72 Blechschrauben am Aufhdngeprofil x2x und an der Flhrungsschiene x4x
befestigen, Aussparung fir Bodenflhrung nach unfen zeigen.
10| Gummi-NebenschlieBkante x6x in Dichtleiste 7% eindriicken und ggf. kirzen.
8 — — — = S 1| Tirdichtprofil x9x in Seitenleiste einziehen, entspannen und abschneiden
— — — | — ’
st No—— 60— — N ———— - ———— |5 Abtrennbares Gummiprofil zur Anpassung an Assembly SIEDS
S— —) = — — =— > BG‘;“CL‘ebFeqeggnhe”e?_l — = 1| Press on harizontal and vertical glazing rubber %10 x 11x and cut off any excess rubber.
innen (= Antriebsseite) efachabie rubber profile for augnment 1o 2| Press on top door rail *1% centrally onto glazing rubbers
insi = si i ifi B
35 @ @ ofde - side of dive) @ @ local condifions 3| Press on battom door rail *x3= centrally onto glazing rubber
4| Insert suspension profile ¥2% into in top door rail, observe praofile projection on the right and left side.
5| Insert guide rail 4% into bottom door rail, observe profile projection on the right and left side.
59 6| Insert floor sealing brush x5 into guide rail x4x.
< - 7 | Fix bracket supports (part of roller carriages) with square nufs and hexagon screws in shown position and
6 tighten the screws.
8| Fix vertical profile for secondary closing edge %7« with 2 self-tapping screws at suspensions profile *2x and with
- 2 self-tapping screws at guide rail *4x. Notch for floor guide must be at the bottom end. Observe profiles for right | | |
= and left door leaf.
IR = 9| Fix vertical profile for main closing edge =8x with 2 self-tapping screws at suspensions profile x2x and with 2 self
| @ tapping screws at guide rail x4«. Notch for floor guide must be at the bottom end.
20 inside ((Z ’;?J;'egfﬁi:Li’) 10] Pull rubber-profile x6x into profile for secondary closing edge %7x and cut to size.
i/ 74 11] Pull sealing profile *8x into main closing edge profile and cut to size
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